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Scherm Capaciteit Optillen Draaien VESA
27”- 42” 12 - 30 lbs

(5.5 - 13.6 kg)
≥10”

(25.4mm)
Ja 100 x 100

100 x 200
200 x 200
200 x 100
300 x 300
400 x 400
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M4 x 15mm

M6 x 15mm

M5x 15mm

M8x 15mm

M4 x 30mm

M6 x 30mm

M5 x 30mm

M8 x 30mm

4x

4x

4x

4x

4x
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4x
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4x1x 1x

M6-M8 
x 5mm
spacer

M6-M8 
x 10mm
spacer

M4-M5
washer

M6-M8
washer

4x 4x 4x 4x

M8M5 kit
4x

M8M5 Converter

Conversor M8M5

Convertisseur M8M5

M8M5-Konverter

M8M5 Convertor

Convertitore M8M5

M8M5 konverterare

M8M5サイズ変換ネジ
M8M5 转接件

M5 x 20mm

4x

2x 2x

M8 anchorM6 x 70mm

8x M4 x 6mm
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Onderdelen

Deze symbolen waarschuwen gebruikers voor een 
veiligheidsomstandigheid waaraan aandacht besteed 
moet worden. Alle gebruikers moeten het belang van 
de volgende Veiligheidsgevaren kunnen herkennen 
en begrijpen als zij daarmee geconfronteerd worden 
op het product of in de documentatie.   Kinderen 
die de Veiligheidswaarschuwingen niet kunnen 
herkennen en niet op de juiste wijze daarop kunnen 
reageren mogen dit product niet gebruiken zonder 
toezicht van volwassenen!

Overzicht symbolen 
voor gevaren

Symbool Woordsignaal Gevarenniveau

LET OP
EEN OPMERKING geeft aan dat er belangrijke infor-

matie is die u helpt dit product beter te gebruiken.

VOORZICHTIG

VOORZICHTIG geeft aan dat er mogelijke schade kan 

ontstaan aan de hardware of verlies van data en 

vertelt u hoe het probleem te vermijden.

WAARSCHUWING

Een WAARSCHUWING geeft aan dat er een kans is op 

beschadiging van apparatuur, verwonding van een 

persoon, of een dodelijk ongeluk.

ELEKTRISCH

Elektrisch geeft een kans op een elektrisch gevaar 

aan, dat – als het niet vermeden wordt – verwond-

ing van een persoon, brand en/of overlijden tot 

gevolg kan hebben.
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Benodigde gereedschappen
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1  

2.5”
(66mm)
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Beweegruimte

in de hoogste positie

Beweegruimte

in de laagste positie

Bepaal de plaats van de ophangbeugel.

VOORZICHTIG:  Voordat u verder gaat met deze installatie moet u de gids voor uw TV/het 
beeldscherm raadplegen voor aanbevelingen van de fabrikant voor het kiezen van een 
bevestigingsplaats die zal zorgen voor de best mogelijke prestaties van de TV/het grote scherm. 
Overwegingen voor het kiezen van een plaats kunnen zijn: Hoogte en kijkhoek van de TV/het 
beeldscherm – gebaseerd op hoogte en afstand van de zitplaats, de afmetingen van de kamer 
en de afmetingen van de TV/het beeldscherm; verbinding met stopcontacten; bekabeling 
voor luidsprekers en andere apparatuur; bescherming tegen de zon en hitte (ramen, lampen, 
haardvuren, luchtbuizen) en trillingen.

Bepaal plaats van de ophangbeugel op de muur met behulp van de afmetingen hieronder als 
een richtlijn.

Steun voor de 

ophangbeugel op de muur 
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Bevestig de beugel aan de muur
Optie A: muren met houten stijlen

LET OP: zorg ervoor dat de verlengde 
steun waterpas staat voordat u de 
bouten vastdraait. Zie Stap 3 op pagina 
7.
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ATTENZIONE:

Tasselli che non facciano presa nel cemento non saranno in grado di reggere il carico, 

con conseguente instabilità e mancanza di sicurezza, che possono condurre a danni 

alle persone ed alle cose. 

ATTENZIONE:

I fori di montaggio devono avere una profondità minima 

di 80mm e devono essere ricavati nel cemento solido, 

non calce

o materiale di rivestimento. Se incontrate materiale 

diverso dal cemento, riposizionate i fori di montaggio 

in modo che tutt’e quattro le viti di montaggio siano 

inserite nel cemento!

LET OP: zorg ervoor dat de verlengde 
steun waterpas staat voordat u de 
bouten vastdraait. Zie Stap 3 op pagina 
7.

Bevestig de beugel aan de muur
Optie B: stevige betonnen muren
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Bepaal de bevestigingsmiddelen voor de beugel voor de TV/het beeldscherm

LET OP: Als er al een houder aan uw TV/het beeldscherm vastzit, verwijder deze dan volgens de aanwijzingen 
van de producent van de TV/het beeldscherm. Plaats het scherm op een schoon, vlak, zacht oppervlak, of als u daar de 
voorkeur aan geeft, laat de TV/het beeldscherm tegen een stabiel, vertikaal oppervlak leunen.

Er worden verschillende maten schroeven en tussenstukken meegeleverd voor het bevestigen van de Schuifsteunen 
aan uw TV/beeldscherm. Kies de steunen die het beste passen bij de diepte en diameter van de bevestigingsgaten 
achterop uw TV/beeldscherm en ook met het ontwerp van de plaats rond de bevestigingsgaten (Plat, Gebogen of 
Inspringen).

TV/schermstijl
Als uw TV/beeldscherm een confi guratie heeft met een gebogen of inspringend ophanggat, kan het gebeuren dat u de 
meegeleverde tussenstukken of ringen samen met de schroeven moet gebruiken.

Diepte en diameter van het gaatje
Er worden vier sets schroeven voor schermsteunen meegeleverd, elk met een andere diameter: 4 mm, 5 mm, 6 mm 
en 8 mm. Vergelijk de schroeven met de diameter van de bevestigingsgaatjes achterop uw TV/het beeldscherm om 
dezelfde maat te vinden. LET OP: Ring A wordt meegeleverd voor gebruik met de 4 mm en 5 mm schroeven en Ring B 
werkt met de 6 mm en 8 mm schroeven.

Probeer de diameters en lengtes van de schroeven uit totdat u de juiste vindt die past bij uw TV/beeldscherm.

Zorg ervoor dat de verlengde steun waterpas staat.
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Bepaal of VESA adapters nodig zijn tussen de TV/het beeldscherm en de 
Schuif LD

Controleer de vorm en maat van het bevestigingsgaatje van uw TV/beeldscherm vergeleken met de 
VESA confi guraties hieronder. Kies de VESA optie die past en ga door naar Stap 6 op de volgende 
pagina.

Optie A

Optie B

Optie C

Optie D

Confi guraties van VESA 
bevestigingsgaatje

Confi guraties van TV/beeldscherm 
bevestigingsgaatje
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Ga door 
naar Stap 7 
op pagina 
12.

De instructies 
betreffende Stap 
6 gaan door op 
de volgende 
pagina

Opties B, C en D 
Bevestig de VESA Adapters aan de Schuif.

Optie A: Bevestig de TV/het grote scherm aan de Schuif LD met de 
bevestigingsmiddelen gekozen in stap 4 en tussenstukken als die nodig 
zijn.
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Confi guraties van VESA 
bevestigingsgaatje

Draai de VESA plaat om toegang te krijgen tot de bevestigingsgaatjes.

Stap 6 
gaat door 
op de 
volgende 
pagina

Optie B Optie C Optie D
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Opties B, C en D (vervolg) 

Bevestig de TV/het grote scherm aan de Schuif LD met de 
bevestigingsmiddelen gekozen in stap 4 en tussenstukken als die nodig zijn
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Bevestig Lift30 (met de daaraan bevestigde TV/het beeldscherm) aan 
de beugel aan de muur.

Instructies voor het snel losmaken: om het scherm van 
de muur te halen, moet u aan de band onder het verlengstuk 
trekken.
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Stel het naar boven en naar beneden bewegen bij.

Stap voor het bijstellen

De tilsterkte verhogen
Als het geïnstalleerde gewicht 
te zwaar is of als dit product niet 
omhoog blijft staan als het omhoog 
getild is, moet u de tilsterkte 
verhogen.

De tilsterkte verlagen
Als het geïnstalleerde gewicht te licht 
is of als dit product niet omlaag blijft 
staan als het naar beneden geduwd 
is, moet u de tilsterkte verlagen.

Belangrijk! U moet dit product bijstellen nadat de installatie voltooid is. Overtuig u ervan dat al uw apparatuur 
op de juiste wijze geïnstalleerd is op het product voordat u probeert bijstellingen uit te voeren. Dit product 
moet soepel en makkelijk bewegen door alle bewegingen en blijven staan waar u het zet. Als het te makkelijk 
of moeilijk beweegt of als het product niet in de gewenste posities blijft staan, volg dan de instructies voor het 
bijstellen om te zorgen voor soepele en makkelijke bewegingen. Afhankelijk van uw product en de bijstelling 
moet u mogelijk veel aan de schroeven en knoppen draaien om een verschil te merken. Elke keer als 
apparatuur toegevoegd of verwijderd wordt van dit product met als resultaat een verandering in het gewicht 
van de gemonteerde belasting, moet u deze stappen voor bijstelling opnieuw doorlopen om te zorgen voor een 
veilige en beste werking. 
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Disclaimer – OmniMount, Inc. has extended every eff ort to ensure to accuracy and completeness of this manual.  However, OmniMount, Inc. does not claim that the information covers all installation 
or operational variables.  Th e information contained in this document is subject to change without notice or obligation of any kind. Regarding the information contained herein, OmniMount, Inc. 
makes no representation of warranty, expressed or implied, and assumes no responsibility for accuracy, suffi  ciency, or completeness of the information contained in this document.
Wall Mounts
WARNING: FAILURE TO READ, THOROUGHLY UNDERSTAND, AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS CAN RESULT IN SERIOUS PERSONAL INJURY, DAMAGE TO PERSONAL PROP-
ERTY, OR VOIDING OF FACTORY WARRANTY!  
It is the responsibility of the installer to ensure all components are properly assembled and installed using the instructions provided.  If you do not understand these instructions or have any questions 
or concerns, please contact customer service at 1-800-668-6848 or info@Ergotron.com.
Do not attempt to install or assemble this product if the product or hardware is damaged or missing.  In the event that replacement parts or hardware are needed, please contact Customer Service at 
1-800-668-6848 or info@Ergotron.com.  International customers needing assistance should contact the Dealer from which they purchased the product.

All trademarks are the property of their respective companies.  OmniMount is a registered trademark of OmniMount, Inc. © 2012

OmniMount, Inc.
4409 East Baseline Road, Suite 130,

Phoenix, AZ 85042
1-800-MOUNT-IT (1-800-668-6848)

www.omnimount.com

NEED HELP? PLEASE CALL

Thank you for purchasing an OmniMount product
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Thank you for purchasing an OmniMount product


